
Глава 16: Стол номер восемь.

"Дорогой, куда мы едем?" спросила Кэти. Чем больше она смотрела на Билли, тем более
привлекательным он казался.

"Подожди и увидишь". Билли улыбнулся. Держа одну руку на руле, он положил другую на ее
бедро и начал нежно поглаживать.

Он был популярен среди девушек, поэтому встречаться с ним означало для Кэти выглядеть
круто. Если бы он сделал шаг к ней, смогла бы она его остановить?

Она посмотрела на его руку на своем бедре, но ничего не сказала.

Наконец, они остановились перед рестораном.

"Ух ты, "Chez Laurent"! Дорогой, это здесь мы будем ужинать?" Ее глаза расширились в
недоумении.

Chez Laurent был одним из лучших ресторанов Нью-Йорка.

"Удивлена? Пойдемте, зайдем. Я заказал столик", - сказал он с улыбкой. За столик здесь он
заплатил много денег, гораздо больше, чем мог себе позволить. Ресторан был слишком дорог
для студентов, но оно стоило того, если он мог сделать Кэти такой счастливой.

Она взяла его за руку, и они вошли в ресторан.

Как только они вошли внутрь, к ним подошел молодой официант и поприветствовал их.
"Здравствуйте, добро пожаловать в Chez Laurent. У вас заказан столик?" При этих словах он
покраснел, а затем смущенно улыбнулся. "Простите. Сегодня мой первый день, и я еще только
осваиваюсь".

"Все в порядке", - сказал Билли. "У меня заказан столик на Уайлда".

"А, мистер Уайлд. Вы за восьмым столиком. Пожалуйста, следуйте за мной", - сказал официант,
направляясь к их столику.

Оглядевшись вокруг, Билли и Кэти остались более чем довольны своим окружением.

"О, тут прекрасно", - сказала Кэти. "Именно то, что можно было ожидать от такого дорогого
ресторана. Я никогда не ела в таком красивом месте".

Ресторан был очень романтичным: много открытого пространства, удобные сидения,
хрустальные люстры, роскошные скатерти, свечи на каждом столе.

Как только они сели за стол, к ним подошла небольшая группа музыкантов, которые играли на
аккордеоне и скрипке, а кто-то еще и пел.

Все с завистью смотрели на их стол, и Кэти почувствовала себя принцессой.

"Большое спасибо, дорогой. Все это так замечательно", - сказала она, вспомнив, как Алекс
водил ее только в самые дешевые места. Слава богу, она его бросила.

Она достала телефон и стала записывать. "Давай, детка, снимай вместе со мной".



Они снимали себя, стараясь, чтобы все видели ресторан позади них. Билли выложил видео и
отметил своих друзей, специально указав, где они находятся.

Уже через несколько минут люди начали отвечать.

"Кэти, ты ешь в Chez Laurent! Это потрясающе!" - сказал один человек.

Другой: "Я так завидую. Никто никогда не водил меня туда".

"О, ты избалована", - сказал третий.

Эти комментарии заставили сердце Кэти раздуться от гордости и подтвердили, что она
правильно поступила, избавившись от Алекса. Если бы она осталась с ним, то никогда бы не
смогла кушать в Chez Laurent.

**

Когда Алекс увидел видеозапись поцелуя Кэти и Билли, он немного расстроился. Но в
основном ему было жаль Кэти, потому что она не знала, во что ввязывается.

Он прекрасно знал, что за человек Билли, и все же она решила быть с ним. Какое глупое
решение.

Билли ездил на Volkswagen Passat, а у Алекса был Ferrari.

"Ты все еще думаешь о ней, не так ли?" раздался женский голос рядом с ним.

Вздрогнув, он повернул голову и увидел Эмму. Он даже не заметил, как она подошла.

"Нет, о ней не стоит думать". Он слабо улыбнулся.

"Хорошо. Она не заслуживает твоего внимания. Она отказалась от такого хорошего человека,
как ты, ради такого неудачника, как Билли", - сказала Эмма, покачав головой. Она посмотрела
на Алекса, ее глаза блестели. "Пойдем, поедим. Я угощу тебя. Мы можем пойти туда, куда ты
захочешь".

"О..." Ее слова напомнили ему, что он обещал угостить ее, но в последнее время был занят и не
успел. "Нет, в этот раз я тебя угощу", - сказал он. "Почему бы нам не пойти в Chez Laurent?"

"Алекс, я знаю, что у тебя только разбито сердце, поэтому я понимаю, что тебе хочется
сохранить видимость, но в этом нет необходимости", - сказала она, улыбаясь ему.

Она знала, что Chez Laurent - это не то место, которое могут позволить себе студенты.

"Просто доверьтесь мне". Алекс не стал ничего объяснять дальше.

Они вышли из кампуса и поймали такси, которое отвезло их в Chez Laurent.

Когда они приехали, Алекс взял ее за руку, и они зашагали к дверям ресторана.

Эмма запаниковала. Она потянула его за руку, чтобы остановить. "Алекс, перестань
дурачиться", - сказала она. "Нам здесь не место".

Он улыбнулся и сказал: "Не волнуйся. Я обещал, помнишь? Все будет хорошо. Доверься мне."



Затем он потянул ее в ресторан.

Когда они вошли внутрь, она увидела золотые украшения и почувствовала себя немного
неловко. Ноги были словно резиновые, и она нервно пожевала губу. "Мне нужно в туалет", -
сказала она.

"Хорошо, я провожу тебя туда", - ответил он.

Эмма зашла в женский туалет, а Алекс пошел мыть руки.

Выйдя, он увидел приближающихся Кэти и Билли. Кэти вытирала след на юбке, спеша в
туалет, чтобы привести себя в порядок.

"Что ты здесь делаешь?" Она не ожидала увидеть тут Алекса.

"Кэти." Алекс уставился на нее.

"Ты только что осмелился заговорить с Кэти?" спросил Билли, делая шаг вперед. От злости он
плотно сжал губы. На этот раз он сделает все, чтобы Алекс его послушал. "Я предупреждаю
тебя в последний раз: даже не произноси ее имени. Даже не думай о ней!"

Алекс проигнорировал его и пошел прочь от них.

Кэти закатила глаза, и когда Алекс проходил мимо нее, она высунула ногу и поставила ему
подножку, отчего он уткнулся в стену. Затем она посмотрела прямо на него и ухмыльнулась.

"Ты..." Он уставился на нее, выпрямляясь.

Она хихикнула. "Ты это заслужил".

Алекс не хотел ссориться с ними. Я не хочу никаких проблем, подумал он. Почему они не
могут просто дать мне уйти?

Когда он попытался обойти их, Кэти толкнула Билли плечом и наклонила голову в сторону
Алекса. Билли понял и двинулся, чтобы преградить ему путь.

"Ты хочешь уйти?" спросил Билли, ухмыляясь. "Не так быстро. Назови меня "сэр", и я,
возможно, отпущу тебя".

Кэти с усмешкой посмотрела на Алекса и сказала: "Ты, наверное, пробрался сюда тайком.
Таким неудачникам, как ты, здесь не место. Если ты сейчас же не уйдешь, я вызову охрану, и
они тебя вышвырнут".

Ей хотелось увидеть, как Алекс будет унижаться, вынужденный называть Билли "сэр". Ей
нравилось издеваться над Алексом. Это было так весело.

Алекс был в ярости. Они уже победили, подумал он. Но все еще не оставляют меня в покое.

Эмма вышла из туалета как раз вовремя, чтобы услышать слова Кэти.

"Кэти, прекрати! Что мы тебе сделали?" - спросила она. "Какое право ты имеешь вызывать
охрану?"

"О, так ты тоже здесь". Кэти усмехнулась. "Что за пара неудачников". Она оглядела их обоих с



ног до головы. "Почему бы мне не прогнать вас? Вы здесь не для того, чтобы есть. Это не KFC,
знаете ли. Вы не можете просто зайти сюда, когда захотите".

Эмма была настолько ошеломлена агрессией Кэти, что не могла подобрать слов. Но она также
понимала, что в словах Кэти есть доля правды. Алекс, должно быть, пошутил насчет того,
чтобы поесть здесь. Теперь Эмма просто хотела уйти. Она не ожидала, что столкнется с Кэти и
Билли, и просто не могла больше терпеть их отношение. Она не знала, что делать, и лучше
было бы уйти как можно скорее.

"Алекс, пойдем". Эмма схватила Алекс за руку и повернулась, чтобы уйти.

"И теперь ты надеешься просто улизнуть?" спросил Билли.

Он и Кэти загородили выход, и Кэти начала кричать. "Смотрите сюда! Эти люди зашли в
туалет, а они даже не клиенты! Где менеджер? Где менеджер?"

Ее крики привлекли внимание всех посетителей ресторана.

"Эй, посмотрите на эту парочку", - продолжала она. "Они пробрались в Chez Laurent только для
того, чтобы воспользоваться туалетом высшего класса, не потратив при этом ни копейки на
еду. Как вы думаете, можно ли такое допустить?"

Несколько клиентов стали ее подбадривать.

"Этот ресторан должен оградить себя от посторонних. Как они могут просто зайти и
воспользоваться туалетом?" - спросила она. "Здесь полно общественных туалетов. Почему они
не могут пойти туда? Неужели они просто хотят бесплатно воспользоваться модным туалетом?
Неужели им не стыдно?" Она покачала головой. "Может быть, все еще хуже. Может, они
надеются, что никто ничего не заметит и они смогут найти уголок, где можно поспать!"

Наконец подошел менеджер, и Кэти пошла ему навстречу, указывая на Алекса и Эмму. Резким
тоном она спросила: "Что вы собираетесь с этим делать? Если каждый может зайти и
воспользоваться туалетом, то ваш отель приобретет ужасную репутацию".

"Пожалуйста, подождите минутку", - ответил менеджер, извиняюще улыбаясь. Он повернулся к
Алексу. "Туалеты предназначены только для клиентов. Мне очень жаль, но вам придется уйти".

"Алекс, пойдем", - тихо сказала Эмма. Все смотрели на нее, и она почувствовала себя неловко.

Но Алекс взял ее за руку, не давая уйти. "Нет. Мы остаемся", - сказал он.

"Менеджер сказал вам уйти, а вы все еще здесь", - сказала Кэти, ее голос снова стал громче.
"Ты совершенно бессовестный, не так ли? Ты все еще намерен держаться рядом с нами, хотя
мы намного лучше тебя. Это отвратительно. Ты специально пытаешься испортить нам обед? И
неужели вас не волнует, что вы разрушаете репутацию Chez Laurent?"

Менеджер также считал, что Алекс намеренно создает проблемы. Он нахмурился. "Сэр,
пожалуйста, уходите, иначе я буду вынужден вызвать охрану".

Кэти была в восторге. Ей не терпелось увидеть, как Алекса уводят охранники.

Алекс посмотрел на менеджера и сказал: "У меня заказан столик".

"Вы заказали здесь столик?" Кэти удивленно вытаращила глаза, а затем громко рассмеялась.



Ну и шутка, подумала она.

Если даже такой бедный неудачник, как Алекс, сможет поесть в Chez Laurent, то это снизит
ценность заведения, и оно перестанет быть одним из самых эксклюзивных ресторанов Нью-
Йорка.

О, Алекс, ты глуп, - подумала она. Ты говоришь это, чтобы отомстить мне, не так ли? Но ты
потерпишь еще больший провал, и за этим будет так забавно наблюдать.

Ей не терпелось увидеть, как он смутится, когда менеджер бросит ему вызов.

Все наблюдали за происходящим, ожидая, что же будет дальше. Одежда Алекса не позволяла
предположить, что он может позволить себе заказать столик в Chez Laurent.

"Сэр, пожалуйста, не устраивайте сцен. Если вы отказываетесь уйти, извините, но я попрошу
вас удалить". Менеджер поднял рацию, явно собираясь вызвать охрану.

Эмма забеспокоилась. Она судорожно пыталась придумать, как выкрутиться, но она была всего
лишь бедной студенткой и ничего не могла поделать.

"Я забронировал восьмой столик", - спокойно сказал Алекс. "Если не верите мне, то проверьте".
С этими словами Алекс достал свой телефон и показал менеджеру смс, подтверждающее его
бронь.

"Ты забронировал восьмой столик?" спросила Кэти. "Какое совпадение. Мы тоже заказали
восьмой столик. Разве это не интересно?" Она разразилась смехом.

Алекс, должно быть, подделал сообщение из ресторана, прежде чем прийти сюда, подумала
она. Представь себе, что ты притворяешься, что у тебя забронирован столик, и выбираешь тот
же номер столика, что и я.

Менеджер взял у Алекса телефон и проверил его. Он улыбнулся, возвращая телефон, и уже
уважительным тоном сказал: "Извините за недоразумение, сэр. Это была наша ошибка. Я
провожу вас к вашему столику".
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